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SUMMARY

Metamorphoses are 
analysed and discussed.
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RESUMEN

Se analizan y discuten variantes textuales 
en distintos pasajes del libro 13 de las 
Metamorfosis de Ovidio.
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Metamorphoses

1.

1 A Textual Commentary on Book XIII of Ovid’s “Metamorphoses”

-
-

tovidio/esp/index.html. The usual OLD (Oxford Latin Dictionary) and TLL (Thesaurus 
linguae Latinae
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2:
iste tulit pretium iam nunc certaminis huius, 

• 19 certaminis  : temptaminis 
Mo(cert- i.l. p.c. Mo2 • 

nd certaminis

and adopted temptaminis backed up by the potissimus Mediceus, M (s. 
2 3 

temptaminis

in Latin texts, as the expression pretium temptaminis

the certamen
tanti certaminis heres operum certamen
also Her. 16.263: .

234-5:
 

amissamque mea uirtutem uoce repono.  235
• 235 repono P22  Ld2

2

 : reposco , 
: roposco Ph2 : reposto Bo2 M2P2T 

2 2 2

2  P. Ovi
-

 P. Ovidii Nasonis Metamorphoses
P. Ouidii Nasonis Opera omnia Metamorphoses
Goold, ed.,  Ovidius. Metamorphoses

 (N. Heinsius, Operum P. Ovidii Nasonis editio nova
Hill, , Warminster); Hopkinson 2000 (N. Hop-
kinson, Ovid: Metamorphoses Book XIII P. Ovi

Ad Horatii 

P. Ovidius Naso P. Ovidius Naso, 2nd

Ouidii Opera ed. Aldina II  
P. Ovidii Nasonis Carmina

2]); Tarrant 2004 
P. Ouidi Nasonis Metamorphoses Metamorpho

ses
3 P. Ovidius Naso, 2nd
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Go2  : rependo “unus meus” 
: reprendo  •

reposco

OLD s.u., 1620-1). Here 
restored
repono

Hor. carm. 4: “CVRAT REPONI VIRTVS. 

repono . 
uirtutem addere

repono.

238-40:
 

at sua Tydides mecum communicat acta, 

• 240 ulixi 2 i  : ulixe  : ulixes 
uel ulixe  •

ulixe, although in M
corrected to ulixi (as is copied in the apograph , a. 1456), the same 
correction made by 2 (  may be 

 illic 

animated beings (TLL 4.207.28: “
Her. 17.173: ; ars 2.143:  

; met.  
doubt as dative (am. ; fasti hospitio 

Her. et 

4 , 
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 and confusum5

forma
.

523-4:
 

condeturque tuum monumentis corpus auitis...
• 523 donabere MN MoO Go(dotabere u.l. Go2

 : 
dotabere  : dotabile dotabere 2  : doctabere Gg Bo : 
dotalem Mt : dotabereis  •

, but some mss. 
(among them the potissimi MN: uid. app.) have 

6, consider 
that this verse is indebted to Verg. Aen. sanguine Troiano et Rutulo 

. Bömer also recalls Her. 
6.137-8: 

7 Ag.   
  

uirgo but 
uirgo

Med. Anth. Lat. 17] 104, cited by Bömer8: o digno 

munera

uirgo have 
. 

Her.
, and Sen. clem. 2.6.2: 

 This last passage had been pointed out by 
10: 

5 P. Ouidii Nasonis Epistulae Heroidum
6 et al.,  Metamorfosi
7 F. Bömer,

8 Bömer, P. Ovidius Naso, 331.

10 Nic. Heinsii Commentarius in P. Ouidii Nasonis Opera omnia. Nic. Heinsii Com-
mentarius in Ouidii Metamorphoseon libros XV P. Ouidii 
Nasonis Opera omnia Metamorphoses
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11. 
 in 

: “si donabere 
 here. 

538-42:
Troades exclamant, obmutuit illa dolore 
et pariter uocem lacrimasque introrsus obortas 
deuorat ipse dolor, duroque simillima saxo 540 

 
interdum tollit toruos ad aethera uultus,
• 542 tollit toruos N : toruos tollit : toruos extollit 

M Mo 
 : 

toruos attollit  : toruos extendit  : toruos intendit “Oxon.” 
 •

toruos sustollit 
M toruos extollit 

uid. 
app.). But Ovid does not use either extollo or sustollo in any other passage 

 
etc.: 1.86: iussit et erectos ad sidera tollere uultus; 731: tollens ad sidera 
uultus (fast. sustulit, is 
the corruption made in M extulit effero
extollit N ex in) is the only correct reading12, and other 
recentiores have the reverse, non-metric sequence, toruos tollit

using the majority variant extollit or sustollit.

665-6:
 

Hector erat, per quos decimum durastis in annum.
• 666 per quos  : per 
quem LuMM2(per quos  duos per quos mg. u.l. N

11 , 
12 Burman, Ouidii Nasonis Opera

tollit toruos ad sidera.
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-em i.ras.; per quos 2 quos 
2 2

edd. post. : pro quo  :  •

Aen.

Il.     
 

virtually all editors until the 1st 13

Aleriensis 14 (in 
Lr22 and th

nd

M  also 
Aen. 

met. 12.76-7: 
thus be read .

717-8:
 

• 718 subiectis] subuectis  
: subrectis  : sub rectis  : subiectos  : subietis : 
sub tectis : tam subitis coni. Ellis : fort. suppositis •

The participle  is clearly strange applied to pennis
Aen. 2.235-615: 

met. 6.22016:  is not 

13  P. Ovidii Nasonis Carmina, Lipsiae 1872.
14 P. Ovidii Nasonis Opera Omnia cum epistola Jo. An. Episcopi Aleriensis in Cyrno, 

1471.
15

2], 155.
16  P. Ovidius Naso  
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17: 

. This inconvenience led 

tam
–ta irrita tam

suppositis, 
paleographically close to the majority reading (supoîtis

Her.
pennas suppone cadenti

18 A 1) and 
, could be considered: 

“malo etiam subuectis pennis

OLD

762-3:
quid sit amor sentit nostrique cupidine captus 
uritur oblitus pecorum antrorumque suorum
• 762 nostrique 

 : ualidaque 2

 : nostri 
 : nostris : uterque Mt : nostro 

: quoque nostri  •

M , 
20. The 

M 21: concipit 
interea ualidos Aeetias ignes, and 14.352: ut primum ualido mentem 

, both in amorous contexts (add ars 3.543: 
perurimur aestu

17  The Thirteenth Book of the Metamorphoses
18 OLD s.u. suppono Aen. 6.24-5: hic crudelis amor tauri sup

, or 7.282-3: 
furata creauit

, Berlin 2000, 202; Ou. met. 12.34: supposita fertur mu
tasse Mycenida cerua (tr. 4.4.67).

 N. Heinsius, Operum P. Ovidii Nasonis editio nova
20  P. Ovidii Nasonis Carmina, Lipsiae 1872.
21 P. Ouidi Nasonis Metamorphoses in app.
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(“fort. recte 22, he considered 
 “the superior reading: the emphasis hereabouts is not on Galatea, 

Ovidian usus, as  also has the syntactic and metric endorsement 
fast.

N

 in Mt . 
What is more, the group  (  (
leads us to a symptomatic 

M
23. 

786-8:
                             ... Latitans ego rupe meique 

 
talia dicta meis auditaque uerba notaui:
• 788 dicta] uerba  • uerba  : mente 

uerba 2 uerba 2 2

uerba mg. u.l. Go2

2

 : monte  : dicta  •

, but 
mente

fast. 
5.10: , and 3.178: memori pectore dicta 
nota24. Bach adds met.  to these 
passages25 st 

26

22 N. Hopkinson, Ovid: Metamorphoses Book XIII
23 N p.c. : paone N a.c. : phitone M.
24 N. Heinsius, Operum P. Ovidii Nasonis editio nova
25

26  P. Ovidii Nasonis Carmina.
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Hopkinson (2000) and Tarrant (2004)27

28

hausi e di mente notaui
mente

 is undoubtedly redundant, and it could 

Verg. Aen. 2.115: haec tristia dicta reportat. 
Nevertheless, it does not seem that matters are so simple: Latin authors 

 
and dicta asin. 524-5) 

; (Sil. 11.83-4) 

; 8.133-5: 
; fast. 

2.845-6: 
; fast.

;  87-8: ut 
. Let us 

prudent to keep the majority reading in our passage: Her. tua 
.

Sensit et innitens quae stabat proxima moli 
 

 

• 917 non2 
nec 

2

 : nec  • 918 sum AGf(i.l. 

2

sed 

27   Ovidius. Metamorphoses
, Warminster 2000; Hopkinson, 

Ovid: Metamorphoses; and Tarrant, P. Ouidi Nasonis Metamorphoses.
28 Hardie,  Metamorfosi, 341.
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2

: sed 
  : si  •

non ... nec and  and 
sed and sum, although a tendency is noted 

to have sum non ... non (uid. app.). With the 
Metamorphoses published in Venice in 1472, 

Heinsius (as early as 1652 , and 
30

.

non ... nec is more 
logical in its coordination than the anaphora non ... non, and that this 

exordium suasoria
 

non ... nec, 
non ego ... nec

 Her. 20.25: non ego natura nec sum tam callidus 
usu am. 1.11.25-6; ars 
1.25-6, 51-2, 381-2; rem. fast. 3.55-6; tr. 2.1.563-4; Pont. 3.4.57). 

non ... non
am. 1.3.15; 2.11.11; tr.

(met. 11.600: 
nec31

non ... nec). He moreover resorts to it at 
times in the same sequence non ego (1.513): 

am. 2.16.37-8: 
).
sed and sum, as both 

in order to persuade, sum deus

it is only nuanced by 

 N. Heinsius, Operum P. Ovidii Nasonis editio nova.
30 Bach,
31 -
 de Ovidio



MARGINALIA CRITICA TO Ov. MET. 13

ExClass 21, 2017, 51-61ISSN 1699-3225

61

sum in Her. 17.135: 
; and in Pont. 1.2.33-4: 

. 




